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 Před čtením si otevřete stranu s obrázky a potom se seznamte se všemi funkcemi přístroje.

 Pred čítaním si odklopte stranu s obrázkami a potom sa oboznámte so všetkými funkciami prístroja.

  
 Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen  
 Funktionen des Gerätes vertraut.
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata / Bevezető

Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata

Olvassa el az utasításokat! Kisgyerekek és gyerekek számára 
élet- és balesetveszélyes!

Ez a lámpa kizárólag beltéri, száraz és 
zárt helyiségekben történő üzemelésre 
alkalmas.

IP20
Ez a lámpa „IP20“ védettségi foko-
zattal rendelkezik, és kizárólag belté-
ren, magánháztartásokban történő 
felhasználásra készült.

Váltakozó feszültség 
(áram- és feszültségnem) Φ Phi, fényáram

Volt A termék fényforrása cserélhető.

Hertz (frekvencia) 60 %

< 1 s
60 % < 1 s kezdésidő

Watt (effektív teljesítmény)
Ez a lámpa nem használható külső 
fényerő szabályozókkal és elektroni-
kus kapcsolókkal.

Védővezető Tartsa be a figyelmeztetéseket és a 
biztonsági tudnivalókat!

LED élettartam Vigyázat, áramütés veszélye áll fenn! 
Életveszély!

Izzó - Csak száraz környezetben  
használja. Így jár el helyesen

A csomagolás 100 % újrahasznosított 
papírból készült. Óvakodjon a forró felületektől!

Ra Színvisszaadási index 20

PAP
Hullámkarton

Fényhőmérséklet Kelvinben 04

LDPE
Polietilén (alacsony sűrűségű)

38 ° 
normál

Sugárzási szög: 38 ° normál
b

a

A csomagolást és az eszközt környe-
zetbarát módon ártalmatlanítsa!

LED spotlámpa

  Bevezető

Gratulálunk új készüléke megvásárlásá-
hoz. Ezzel egy kiváló minőségű termék 
mellett döntött. Kérjük, olvassa el gondo-

san és végig ezt a kezelési útmutatót. Nyissa fel az 
ábrákat tartalmazó oldalt. Ez az útmutató ehhez a 
termékhez tartozik és fontos tudnivalókat tartalmaz 

az üzembevétellel és a kezeléssel kapcsolatban. Min-
dig tartsa szem előtt a biztonsági utasításokat. Az 
üzembevétel előtt vizsgálja meg, hogy a megfelelő 
feszültség rendelkezésre áll-e és hogy mindegyik 
rész helyesen van-e összeszerelve. Amennyiben a 
készülék kezelésével kapcsolatos kérdései lennének, 
vegye fel a kapcsolatot a kereskedőjével vagy a 
szervizzel. Őrizze meg jól ezt az utasítást és adott 
esetben adja tovább a harmadik félnek.

Bevezető / Biztonság
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata / Bevezető Bevezető / Biztonság

  Rendeltetésszerű használat

Ez a lámpa kizárólag beltéri, száraz és 
zárt helyiségekben történő üzemelésre 
alkalmas. A lámpát normál gyúlékony 

felületre fel szabad erősíteni. Ez a készülék csak ház-
tartásokban való használatra készült. Ezt a terméket 
normál használatra szánták.

 A csomag tartalma

Közvetlenül a kicsomagolás után vizsgálja meg a 
csomag teljességét, valamint a készülék kifogástalan 
állapotát.

1  LED spotlámpa, modell 14158402L /  
14158405L / 14158406L

2 csavar
2 tipli
2 védőtömlő
1 izzó GU 10
1 tapadókorong
1 távtartó gyűrű
1 szerelési és használati utasítás

 Alkatrészleírás

1  hálózati csatlakozóvezeték (külső)
2  tipli
3  csavar (csatlakozóburkolat)
4  csavar (szerelővas)
5  csatlakozó-burkolat
6  spot
7  izzó
8  tapadókorong
9  távtartó gyűrű
10  védőtömlő
11  csillárkapocs
12  szerelővas

 Műszaki adatok

Lámpa:
Modellszám:   14158402L / 14158405L /  

14158406L
Üzemi feszültség: 230–240 V∼, 50 Hz
Névleges teljesítmény: LED max. 3 W
Védettségi osztály: I
Védettségi fokozat: IP20

Izzó:
Névleges teljesítmény: LED GU10, 1 x max. 3 W
Foglalat:  GU10

GU10: Ez a termék egy „G” energiahatékonysági 
osztályú fényforrást tartalmaz (energiahatékonysági 
osztály az (EU) 2019/2015 rendeletnek megfelelően).

  Biztonság

Biztonsági tudnivalók

Olyan károk esetén, amelyek ennek a kezelési út-
mutatónak a figyelmen kívül hagyásából erednek, 
a garancia érvényét veszti! A következményekből 
eredő károkért a gyártó nem vállal felelősséget! 
Azokért a tárgyi-, vagy személyi sérülésekért, ame-
lyek a szakszerűtlen kezelésből, vagy a biztonsági 
tudnivalók figyelmen kívül hagyásából erednek, a 
gyártó nem vállal felelősséget!

   KISGYE-
REKEK ÉS GYEREKEK SZÁMÁRA 
ÉLET- ÉS BALESETVESZÉLYES!

  Soha ne hagyja a gyerekeket felügyelet nélkül 
a csomagolóanyagokkal. A csomagolóanyagok 
fulladást okozhatnak. 

  Ne hagyja a lámpát vagy a csomagolóanyagot 
felügyelet nélkül heverni. A műanyag fóliák /  
zacskók, műanyag részek stb. életveszélyes já-
tékszerré válhatnak a gyerekek számára. A 
gyermekek gyakran alábecsülik a veszélyeket. 
Mindig tartsa távol a gyerekeket a terméktől. 

  Az eszközt 8 éves kor feletti gyerekek, valamint 
korlátozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi ké-
pességgel élő vagy nem megfelelő tapasztalattal 
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Biztonság

és tudással rendelkező személyek csak felügye-
let mellett, illetve az eszköz biztonságos haszná-
latára vonatkozó felvilágosítás és a lehetséges 
veszélyek megértése után használhatják. A gyer-
mekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást 
és a karbantartást gyerekek nem végezhetik 
felügyelet nélkül.

 Kerülje az áramütés 
általi életveszélyt

  Az elektromos üzembe-helyezést bízza képzett 
villanyszerelőre, vagy egy arra betanított sze-
mélyre.

  Minden egyes a hálózatra való csatlakoztatás 
előtt vizsgálja meg a készüléket és a hálózati 
csatlakozó kábelt, azok esetleges sérülései te-
kintetében. Soha ne használja a lámpáját, ha 
bármilyen károsodást állapít meg rajta.

 
  A sérült hálózati csatlakozó kábelek áramütés 

általi életveszélyt jelentenek. A lámpa meghi-
básodása, javítások szükségessége vagy más 
problémák előállása esetén forduljon a szerviz-
hez vagy egy villanyszerelőhöz.

  A felszerelés előtt távolítsa el a biztosító szekrény-
ben a biztosítót, vagy kapcsolja ki a vezetékvédő 
kapcsolót (0-helyzet).

  Szerelés előtt bizonyosodjon meg arról, hogy 
a rendelkezésre álló feszültség megegyezik-e  
a lámpa üzemeléséhez szükséges feszültséggel 
(lásd a „Műszaki adatok“ fejezetet).

  Feltétlenül kerülje el a lámpának vízzel, vagy más 
folyadékkal való érintkezését.

  Soha ne nyisson fel elektromos üzemi eszközt, 
illetve ne dugdosson bele tárgyakat. Az ilyen 
jellegű beavatkozások áramütés általi életve-
szélyt jelentenek.

  A lámpát nem szabad nedves, vagy az áramot 
vezető alapra erősíteni!

Kerülje a tűz és  
sérülésveszélyt

  SÉRÜLÉSVESZÉLY! 
  Közvetlenül a kicsomagolás után vizsgálja meg 

mindegyik izzót károsodások szempontjából.
  Ne szerelje fel a lámpát hibás izzóval és / vagy 

hibás búrával. Ebben az esetben a csere ügyé-
ben vegye fel a kapcsolatot a szervizzel.

  VIGYÁZAT! ÉGÉSI SÉRÜLÉSEK 
VESZÉLYE A FORRÓ FELÜLETEK 
MIATT! 

  Égési sérülések elkerüléséhez bizonyosodjon 
meg róla, hogy mielőtt a lámpát megérinti az 
ki legyen kapcsolva és le legyen hűlve. Az izzó 
a lámpafej környékén erős hőt fejleszt.

  Hagyja teljesen lehűlni a lámpát.
  A hibás izzókat azonnal cserélje újakra. Izzó-

csere előtt mindig távolítsa el a biztosítékot, vagy 
kapcsolja le a vezetékvédelmi kapcsolót.

  Ne hagyja a lámpát, vagy a csomagolóanyagot 
szerteszét felügyelet nélkül. A műanyag fóliák /  
-zacskók, műanyag részek, stb. a gyerekek szá-
mára veszélyes játékszerekké válhatnak.

  Az izzót csak száraz környezetben 
használja.

  Ez a lámpa nem használható külső 
fénytompítóval és elektromos  
kapcsolóval.

Így jár el helyesen

  Csak a „Műszaki adatok“ című fejezetben leír-
tak szerinti izzókat használjon.

  Szerelje úgy fel a lámpát, hogy az nedvesség-
től, széltől és szennyeződésektől védve legyen.

  Gondosan készítse elő a szerelést és áldozzon 
rá elég időt. A szerelés előtt helyezze el rendben 
valamennyi alkatrészt és a szükséges szerszámo-
kat és anyagokat áttekinthetően és elérhetően.

  Legyen állandóan figyelmes! Figyeljen mindig 
arra, amit csinál, és mindig ésszerűen járjon el. 
Semmiképpen se szerelje fel a lámpát, ha nem 
tud koncentrálni vagy ha nem érzi magát jól.

Előkészítés / A felszerelés előtt / Üzembe helyezés
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Biztonság Előkészítés / A felszerelés előtt / Üzembe helyezés

  Előkészítés

  Szükséges szerszámok  
és anyagok

Az említett szerszámok és anyagok nem tartozékok. 
Ebben az esetben nem kötelező, tájékoztató jellegű 
adatokról és értékekről van szó. A felhasználandó 
anyagok jellege a helyi adottságokhoz igazodik.

- Ceruza / jelölő szerszám
- Feszültségvizsgáló
- Csavarhúzó
- Fúrógép
- Fúró (kb. ø 6 mm)
- Csípőfogó
- Létra
- Kalapács

  A felszerelés előtt

Fontos: Az elektomos csatlakoztatást egy szakkép-
zett villanyszerelőnek, vagy egy villanyszerelésre 
betanított személynek kell elvégeznie. Az illetőnek 
ismernie kell a lámpa tulajdonságait és a csatlakoz-
tatási előírásokat.

  A felszerelés előtt meg kell ismernie az összes, 
ebben az utasításban található előírást és ábrát, 
valamint magát a lámpát.

  A felszerelés előtt bizonyosodjon meg róla, hogy 
a vezeték, amelyhez a lámpát csatlakoztatja, 
nem áll-e feszültség alatt. Ehhez távolítsa el a 
biztosítékot, vagy kapcsolja ki a vezetékvédő 
kapcsolót (0-helyzet).

  Ellenőrizze a feszültségmentességet egy feszült-
ségvizsgálóval.

  Üzembe helyezés

  A lámpa szerelése

  Távolítsa el a csatlakozóburkolat 5  mellett lát-
ható rögzítőcsavarokat 3  és vegye le a hátol-
dalról a szerelővasakat 12 .

  Jelölje be a furatok helyét a szerelővasban 12  a 
csavarok számára kialakított lyukak segítségével.

  Majd fúrja ki a rögzítő lyukakat (kb. ø 6 mm, 
mélység kb. 40 mm). Biztosítsa, hogy ne sérthesse 
meg a vezetéket.

  Dugja a tipliket 2  a furatokba. Ha szükséges, 
segédeszközként használjon egy kalapácsot.

  Rögzítse a szerelővasat 12  a mellékelt csava-
rokkal 4 .

  Húzza a védőtömlőket 10  a hálózati csatlako-
zóvezeték (külső) 1  L és N vezetékére.

  Kösse össze a csillárkapcsok 11  segítségével  
a lámpa csatlakozó kábelét a hálózati kábellel 
(kívül) 1 .

  Tudnivaló: ügyeljen arra, hogy a csatlakozó-
kábel egyes vezetékeit (kívül) helyesen kösse be: 
az áramvezető vezeték fekete, vagy barna =  
L- jelzés, nulla vezető kék = N- jelzés, a védő-
földvezeték zöld-sárga = jelzés .

  Ezután csavarozza össze a lámpát a rögzítőcsa-
varok 3  segítségével a szerelővassal 12 .

  Az izzó behelyezéséhez használjon egy száraz 
és szöszmentes kendőt.

  Rögzítse a tapadókorongot 8  az izzó  
üvegén 7 .

  Dugja óvatosan az izzót 7  a foglalatba.
  Helyezze be a GU10 izzót úgy, hogy az óra-

mutató járásával megegyező irányban óvato-
san egy felet fordít rajta. Ellenőrizze a helyes 
illeszkedést.

  Óvatosan helyezze be a távtartó gyűrűt 9   
az izzó 7  fölé a spotra 6 . Ügyeljen a helyes 
illeszkedésre.

  Helyezze vissza ismét a biztosítékot, vagy kap-
csolja vissza a vezetékvédő kapcsolót a bizto-
sító szekrényben (I-állás).

A lámpa most üzemkész.

  A spot beállítása

  A spot 6  beállítását csak akkor változtassa meg, 
ha a lámpa ki van kapcsolva.

  Hagyja teljesen lehűlni a lámpát.
  Tekerje vagy nyomja le a spotot 6  a kívánt 

helyzetbe.
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Üzembe helyezés / Karbantartás és tisztítás / Mentesítés / Garancia és szerviz

 Az izzó cseréje

 ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE! 
Az izzó cseréjéhez előbb válassza le a lámpát az 
áramellátó hálózatról. Ehhez távolítsa el a biztosí-
tékot, vagy kapcsolja ki a vezetékvédő kapcsolót 
(0-helyzet).
  Csak a „Műszaki adatok“ című fejezetben leírtak 

szerinti izzókat használjon.
  Hagyja a lámpát teljesen lehűlni.
  Az izzó cseréjéhez használjon egy tiszta, 

szöszmentes kendőt.
  Távolítsa el a hibás izzót úgy, hogy az izzón 7  

lévő tapadókorongot 8  rögzíti és azt azon 
óramutató járásával ellentétes irányba óvato-
san egy felet fordít.

  Csavarja be az új izzót úgy, hogy a tapadóko-
rongot 8  az új izzóhoz 7  rögzíti és azon 
óvatosan az óramutató járásával megegyezően 
egy felet fordít. Ellenőrizze a helyes illeszkedést.

  Helyezze vissza ismét a biztosítékot, vagy kap-
csolja vissza a vezetékvédő kapcsolót a bizto-
sító szekrényben (I-állás).

  Karbantartás és tisztítás

 ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE! 
A tisztításhoz előbb válassza le a lámpát az áramel-
látó hálózatról. Ehhez távolítsa el a biztosítékot, vagy 
kapcsolja ki a vezetékvédő kapcsolót (0-helyzet).

 ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE! 
Elektromos biztonsági okok miatt a lámpát soha 
nem szabad vízzel vagy más folyadékkal tisztítani 
vagy a vízbe meríteni.

 VIGYÁZAT! ÉGÉSI SÉRÜLÉSEK VESZÉLYE 
A FORRÓ FELÜLETEK MIATT! 
Hagyja a lámpát teljesen lehűlni.

  Ne használjon oldószereket, benzint vagy  
hasonlókat. Ezek károsíthatják a lámpát.

  A tisztításhoz csak egy száraz és szöszmentes 
kendőt használjon.

  Helyezze vissza a biztosítékot, vagy kapcsolja 
vissza a vezetékvédő kapcsolót a biztosítószek-
rényben (I-állás).

  Mentesítés

 A csomagolás környezetbarát anyagok-
ból készült, amelyeket a helyi újrahasz-
nosító helyeken adhat le ártalmatlanítás 
céljából. 

b

a

 A hulladék elkülönítéséhez vegye figye-
lembe a csomagolóanyagon található 
jelzéseket. Ezek rövidítéseket (a) és szá-
mokat (b) tartalmaznak a következő  
jelentéssel: 1–7: műanyagok / 20–22: 
papír és karton / 80–98: kötőanyagok.

 A környezete érdekében, ne dobja a ki-
szolgált terméket a háztartási szemétbe, 
hanem adja le szakszerű ártalmatlanításra. 
A gyűjtőhelyekről és azok nyitvatartási 
idejéről az illetékes önkormányzatnál tá-
jékozódhat.

 Garancia és szerviz

  Garancianyilatkozat

Erre a készülékre a vásárlás időpontjától számított 
36 havi garanciában részesül. A készüléket gondo-
san gyártották és pontos minőségi vizsgálatnak  
vetették alá. A garanciaidő alatt minden anyag és 
gyártási hibát díjmentesen elhárítunk. Ha a garan-
ciaidő alatt mégis hiányosságokat fedez fel, kérjük, 
küldje a készüléket a megadott szerviz címére a  
következő cikkszám feltüntetésével: 14158402L / 
14158405L / 14158406L.
A garanciából kizártak azok a károsodások, amelye-
ket szakszerűtlen kezelés, a Kezelési utasítás figyelmen 
kívül hagyása, vagy nem feljogosított személyek be-
avatkozása okozott, valamint a kopási részek (mint 
pld. az izzók). A garanciateljesítmény a garanciaidőt 
nem hosszabbítja meg és nem újítja fel.

Garancia és szerviz
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Üzembe helyezés / Karbantartás és tisztítás / Mentesítés / Garancia és szerviz Garancia és szerviz

  Szerviz címe

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NÉMETORSZÁG
Tel.: +49 29 61 / 97 12–800
Fax: +49 29 61 / 97 12–199
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 394110_2104
Kérjük, kérdések esetére készítse elő a pénztárblokkot 
és a cikkszámot (IAN 394110_2104) a vásárlás 
tényének az igazolására.

  Megfelelőségi nyilatkozat 

Ez a termék kielégíti az érvényes európai és nemzeti 
irányelvek követelményeit. A megfelelőség bizonyított. 
Az ezzel kapcsolatos nyilatkozatok és iratok letétben, 
a gyártónál találhatók.

 Gyártó

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NÉMETORSZÁG



12 HU

Jótállási tájékoztatóJótállási tájékoztató

JÓTÁLLÁSI TÁJÉKOZTATÓ

A termék megnevezése: LED spotlámpa Gyártási szám: 394110_2104

A termék típusa: 14158402L / 14158405L /  
14158406L

A gyártó cégneve, címe, e-mail címe:
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NÉMETORSZÁG
E-mail:  kundenservice@briloner.com

Szerviz neve, címe, telefonszáma:
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NÉMETORSZÁG
Tel.:  +49 29 61 / 97 12–800
Fax:  +49 29 61 / 97 12–199

Az importáló / forgalmazó neve és címe:
Lidl Magyarország Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Rádl árok 6.

1.  A jótállási idő a Magyarország területén, Lidl 
Magyarország Kereskedelmi Bt. üzletében  
történt vásárlás napjától számított 1 év, amely 
jogvesztő. A jótállási idő a fogyasztó részére 
történő átadással, vagy ha az üzembe helye-
zést a forgalmazó, vagy annak megbízottja 
végzi, az üzembe helyezés napjával kezdődik.

2.  A jótállási igény a jótállási jeggyel és/vagy a 
vásárlást igazoló blokkal érvényesíthető. A  
jótállási jegy szabálytalan kiállítása, vagy át-
adásának elmaradása nem érinti a jótállási 
 kötelezettség-vállalás érvényességét. Kérjük, 
hogy a vásárlás tényének és időpontjának bi-
zonyítására őrizze meg a pénztári fizetésnél 
kapott jótállási jegyetés a vásárlást igazoló 
blokkot.

3.  A vásárlástól számított három munkanapon be-
lül érvényesített csereigény esetén a forgalmazó 
köteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba 
a rendeltetésszerű használatot akadályozza.  
A jótállási jogokat a termék tulajdonosaként a 
fogyasztó érvényesítheti az áruházakban, vala-
mint a jótállási tájékoztatóban feltüntetett szervi-
zekben. (A magyar Polgári Törvénykönyv alapján 
fogyasztónak minősül a szakmája, önálló fog-
lalkozása vagy üzleti tevékenysége körén kívül 
eljáró természetes személy.) 

  A jótállás ideje alatt a fogyasztó hibás teljesítés 
esetén kérheti a termék kijavítását, kicserélését, 
vagy ha a termék nem javítható vagy cserélhető, 
vagy az a forgalmazónak aránytalan többletkölt-
séggel járna, illetve a fogyasztó kijavításhoz, 
kicseréléshez fűződő érdeke alapos ok miatt 
megszűnt,árleszállítást kérhet, vagy elállhat a 
szerződéstől és visszakérheti a vételárat. A kija-
vítás során a termékbe csak új alkatrész kerülhet 
beépítésre.

4.  A fogyasztó a hiba felfedezésé után a lehető 
legrövidebb időn belül köteles a hibát bejelen-
teni és a terméket a jótállási jogok érvényesítése 
céljából átadni. A hiba fel-fedezésétől számított 
két hónapon belül bejelentett jótállási igényt idő-
ben közöltnek kell tekinteni. A közlés elmaradá-
sából eredő kárért a fogyasztó felelős. A jótállási 
igény érvényesíthetőségének határideje a termék, 
vagy fődarabjának kicserélése esetén a csere 
napján újraindul.

5.  A rögzített bekötésű, illetve a 10 kg-nál súlyo-
sabb, vagy tömegközlekedési eszközön nem 
szállítható terméket az üzemeltetés helyén kell 
megjavítani. Abban az esetben, ha a javítás a 
helyszínen nem végezhető el, a termék ki- és 
visszaszereléséről, valamint szállításáról a for-
galmazónak kell gondoskodnia.
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6.  A jótállás nem áll fenn, ha a hiba a nem rendel-
tetésszerű használatból, átalakítás-ból, helytelen 
tárolásból, vagy a használati utasítástól eltérő 
kezelésből, vagy bármely a vásárlást követő 
behatásból fakad, vagy elemi kár okozta, és 
azt a for-galmazó, vagy a szerviz bizonyítja. A 
jótállás nem vonatkozik a mozgó kopó alkat-ré-
szek (világítótestek, gumiabroncsok stb.) rendel-
tetésszerű elhasználódására. A szerviz és a 
forgalmazó a kijavítás során nem felel a 

terméken a fogyasztó vagy harmadik szemé-
lyek által tárolt adatokért vagy beállításokért.

7.  Fogyasztói jogvita esetén a fogyasztó a megyei 
(fővárosi) kereskedelmi és iparkamarák mellett 
működő békéltető testület eljárását is kezdemé-
nyezheti.

  A jótállás a fogyasztó törvényből eredő szava-
tossági jogait és azok érvényesíthetőségét nem 
érinti.

Kijavítást ellenőrző szelvény:

A jótállási igény bejelentésének időpontja: A hiba oka:

Javításra átvétel időpontja: A hiba javításának módja:

A fogyasztó részére történő visszaadás időpontja:

A szerviz bélyegzője, kelt és aláírás:

Kicserélést ellenőrző szelvény:

A jótállási igény bejelentésének időpontja:

Kicserélés időpontja:

A cserélő bolt bélyegzője, kelt és aláírás:
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Legenda použitých piktogramů

Čtěte pokyny! Nebezpečí ohrožení života a nehody 
malých i velkých dětí!

Toto svítidlo je určeno k používání výhradně 
v interiérech, v suchých a uzavřených 
místnostech.

IP20
Toto svítidlo má stupeň ochrany „IP20“ 
a je určeno jen k používání ve vnitřních 
prostorách v domácnostech.

Střídavé napětí (druh proudu a napětí) Φ fí, světelný tok

Volty Světelný zdroj tohoto výrobku lze  
vyměnit.

Hertz (frekvence) 60 %

< 1 s
60 % < 1 s doba rozsvícení

W (činný výkon)
Toto svítidlo není vhodné k používání 
s externími stmívači a elektronickými 
spínači.

Ochranný vodič Respektujte výstražné a bezpečnostní 
pokyny!

Životnost LED Varování před zásahem elektrického 
proudu! Nebezpečí ohrožení života!

Osvětlovací prostředky - používejte 
pouze v suchém prostředí. Takto postupujete správně

Obal je vyroben ze 100 % recyklova-
ného papíru. Pozor na horké povrchy!

Ra Index podání barev 20

PAP
Vlnitá lepenka

Teplota světla v kelvinech 04

LDPE
Polyethylen (nízká hustota)

38 ° 
normální 

váha

Úhel svícení: 38 ° normalně
b

a

Obal a přístroj odstraňujte do  
odpadu ekologicky!

LED bodové světlo

  Úvod

Blahopřejeme vám ke koupi nového  
výrobku. Rozhodli jste se tím pro vysoce 
kvalitní výrobek. Přečtěte si laskavě kom-

pletně a pečlivě tento návod k obsluze. Rozevřete 
stránku s obrázky. Tento návod je součástí tohoto  
 

výrobku a obsahuje důležité informace k jeho uve-
dení do provozu a k zacházení s ním. Řiďte se vždy 
bezpečnostními pokyny. Před uvedením do provozu 
zkontrolujte, jestli je k dispozici správné napětí a 
jestli jsou všechny díly správně namontované. Jest-
liže máte ještě otázky nebo jste si nejistí při ovládání 
přístroje, kontaktujte vašeho prodejce nebo servis. 
Návod pečlivě uschovejte a případně jej předejte 
třetí osobě.

Úvod / Bezpečnost
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  Použití ke stanovenému účelu

Toto svítidlo je určené výhradně pro pro-
voz v interiéru, v suchých a uzavřených 
místnostech. Svítidlo lze upevnit na všechny 

běžně hořlavé povrchy. Tento přístroj je určen pouze 
k použití v domácnosti. Tento výrobek je určen pouze 
pro normální provoz.

 Obsah dodávky

Bezprostředně po vybalení vždy zkontrolujte úplnost 
dodávky a bezvadný stav zařízení.

1  LED bodové světlo, model 14158402L /  
14158405L / 14158406L

2 šrouby
2 hmoždinky
2 ochranné hadičky
1 osvětlovací prostředek, GU10
1 přísavka
1 distanční kroužek
1 návod k montáži a obsluze

 Popis dílů

1  Síťový připojovací kabel (externí)
2  Hmoždinky
3  Šroub (připojovací krabice)
4  Šroub (montážní úhelník)
5  Připojovací krabice
6  Bodové světlo
7  Osvětlovací prostředek
8  Přísavka
9  Distanční kroužek
10  Ochranná hadička
11  Lustrová svorka
12  Montážní úhelník

 Technická data

Svítidlo:
Číslo modelu:  14158402L / 14158405L /  

14158406L
Provozní napětí: 230–240 V∼, 50 Hz

Jmenovitý výkon: LED, max. 3 W
Třída ochrany: I
Druh ochrany: IP20

Osvětlovací prostředek:
Jmenovitý příkon: LED GU10, 1 x max. 3 W
Objímka: GU10

GU10: Tento výrobek obsahuje světelný zdroj 
třídy energetické účinnosti „G“ (třída energetické 
účinnosti podle nařízení (EU) 2019/2015).

  Bezpečnost

Bezpečnostní pokyny

Při škodách způsobených nedodržením tohoto ná-
vodu k obsluze zaniká záruka! Za následné škody 
se neručí! Za věcné nebo osobní škody, způsobené 
neodborným zacházením nebo nerespektováním 
bezpečnostních pokynů, se neručí!

   NEBEZPEČÍ 
OHROŽENÍ ŽIVOTA A NEHODY 
MALÝCH I VĚTŠÍCH DĚTÍ!

  Děti nenechávejte nikdy bez dozoru s obalovým 
materiálem. Hrozí nebezpečí udušení obalovým 
materiálem. 

  Nenechávejte svítidlo nebo obalový materiál 
ležet bez dohledu. Umělohmotné fólie / sáčky, 
umělohmotné díly atd. by mohly být pro děti 
nebezpečnou hračkou. Děti často podceňují ne-
bezpečí. Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí. 

  Tento přístroj mohou používat děti od 8 let, 
osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými 
zkušenostmi a znalostmi, jestliže budou pod 
dohledem nebo byly poučeny o bezpečném 
používání přístroje a chápou nebezpečí, která 
z jeho používání vyplývají. S přístrojem si děti 
nesmí hrát. Děti nesmí bez dohledu provádět 
čištění ani uživatelskou údržbu výrobku.
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 Zabraňte ohrožení života v  
důsledku zásahu elektrickým 
proudem

  Elektrickou instalaci nechte provádět jen vyuče-
ného elektrikáře nebo osobu s odpovídajícími 
zkušenostmi.

  Před každým připojením na přívod elektrického 
proudu kontrolujte svítidlo a připojovací kabel, 
jestli nejsou poškozené. Nikdy nepoužívejte  
svítidlo, pokud jste zjistili, že je poškozené.

 
  Poškozené přívodní kabely znamenají nebez-

pečí ohrožení života elektrickým proudem. Při 
poškozeních, opravách nebo jiných problémech 
se obraťte na servis nebo na kvalifikovaného 
elektrikáře.

  Před montáží odstraňte pojistku nebo vypněte 
jistič v pojistkové skříni (poloha 0).

  Před montáží se ujistěte, že se místní síťové  
napětí shoduje s provozním napětím výrobku 
(viz kapitola „Technické údaje“).

  Bezpodmínečně zabraňte kontaktu lampy  
s vodou nebo jinými kapalinami.

  Nikdy neotvírejte žádný z elektrických provoz-
ních prostředků ani do nich nestrkejte jakékoli 
předměty. Takové zásahy znamenají nebezpečí 
ohrožení života elektrickým proudem.

  Neinstalujte svítidlo na vlhkém nebo vodivém 
povrchu!

Vyvarujte se nebezpečí  
požáru a poranění

  NEBEZPEČÍ PORANĚNÍ! 
  Okamžitě po vybalení přezkoušejte každý svíticí 

prostředek a sklo lampy vzhledem k poškozením.
  Nemontujte svítidlo s vadnými skly nebo vadnými 

svíticími prostředky. V takovém případě se ob-
raťte na servis se žádostí o náhradu.

  POZOR! NEBEZPEČÍ POPÁLENÍ 
HORKÝMI POVRCHY! 

  Před dotykem se ujistěte, že je světlo vypnuté  
a vychladlé, aby jste se vyhnuli popáleninám. 
Svíticí prostředky vyvinou v oblasti hlavy lampy 
silné horko.

  Nechte reflektor úplně vychladnout.

  Vadné osvětlovací prostředky ihned vyměňte 
za nové. Před výměnou osvětlovacího prostředku 
nejdříve odstraňte pojistku nebo vypněte jistič.

  Nenechávejte lampu nebo obalový materiál  
ležet bez dohledu. Umělohmotné fólie / sáčky, 
umělohmotné díly atd., mohou být pro děti  
nebezpečnou hračkou.

  Osvětlovací prostředky nasazovat 
jen v suchém prostředí.

  Tato svítidlo není vhodné na tlumení 
a pro elektronické spínače.

Tak postupujete správně

  Použijte pouze osvětlovací prostředky uvedené 
v kapitole „Technické údaje“.

  Montujte lampu tak, aby byla chráněna před 
vlhkem a znečištěním.

  Montáž nejdříve pečlivě připravte, udělejte si 
na ní čas. Připravte si předtím přehledně všechny 
jednotlivé díly a navíc potřebné nástroje nebo 
materiál.

  Buďte vždy pozorní! Dbejte vždy na to, co  
děláte, a postupujte vždy s rozumem. Nikdy 
nemontujte svítidlo, nejste-li koncentrovaní nebo 
necítíte-li se dobře.

  Příprava

  Potřebné nářadí a materiál

Uvedené nářadí a materiály nejsou součástí dodávky. 
Jedná se zde o nezávazné údaje a orientační hod-
noty. Vlastnosti materiálu jsou závislé na individuál-
ních podmínkách v místě.

- tužka / nástroj k označení
- zkoušečka napětí
- šroubovák
- vrtačka
- vrták (ø cca 6 mm)
- kleště štípačky
- žebřík
- kladivo

Před instalací / Uvedení do provozu
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  Před instalací

Důležité: Připojení k elektrické síti musí provést 
kvalifikovaný elektrikář nebo osoba zaškolená pro 
práce na elektrických rozvodech. Tato osoba musí 
být seznámena s vlastnostmi svítidla a s předpisy 
pro připojení.

  Před instalací se nejdříve seznamte se světlem, 
pokyny a obrázky v tomto návodu.

  Před instalací zajistěte, aby byl přívod elektric-
kého proudu ke svítidlu bez napětí. Za tímto 
účelem vyjměte pojistku nebo vypněte jistič 
v pojistkové skříni (poloha 0).

  Zkontrolujte beznapěťový stav zkoušečkou.

 Uvedení do provozu

 Montáž svítilny

  Odšroubujte na straně svorkovnice 5  viditelné 
šrouby 3  a sejměte montážní úhelník 12  ze 
zadní strany.

  Označte si pomocí montážního úhelníku 12  místa 
pro vyvrtání otvorů.

  Nyní vyvrtejte otvory (ø cca 6 mm, hloubka 
cca 40 mm). Dbejte, abyste nepoškodili vodiče  
přívodu elektrického proudu.

  Nasaďte hmoždinky 2  do vyvrtaných otvorů. 
Podle potřeby použijte kladivo.

  Přišroubujte montážní úhelník 12  dodanými 
šrouby  4 .

  Přetáhněte ochranné hadičky 10  přes vodiče L a 
N síťového připojovacího kabelu (externího) 1 .

  Spojte připojovací kabel svítidla pomocí svor-
kovnice 11  se síťovým kabelem (externím) 1 .

  Upozornění: Dbejte na správné připojení 
jednotlivých vodičů síťového připojovacího kabelu 
(externího): vodič vedoucí proud, černý nebo 
hnědý = symbol L, neutrální vodič, modrý = 
symbol N, ochranný vodič, zeleno-žlutý =  
symbol .

  Nyní přišroubujte svítidlo šrouby 3  na úhelník  12 .
  Pro nasazení osvětlovacích prostředků použijte 

čistý hadr, který nepouští vlákna.
  Upevněte přísavku 8  na skle osvětlovacího 

prostředku 7 .

  Nasaďte opatrně osvětlovací prostředek 7  
do objímky.

  Nasaďte osvětlovací prostředek GU10 opatr-
ným pootočením o půl otáčky ve směru hodino-
vých ručiček. Zkontrolujte správné usazení.

  Nasaďte opatrně distanční kroužek 9  přes osvět-
lovací prostředek 7  do bodového světla 6 . 
Dbejte na správné usazení.

  Nasaďte zase pojistku nebo zapněte jistič 
v pojistkové skříni (do polohy I).

Nyní je svítidlo připravené k použití.

  Nasměrování bodového světla

  Seřizujte jen vypnutá bodová světla 6 .
  Nechte svítidlo zcela vychladnout.
  Otočte nebo nakloňte bodové světlo 6  do 

požadované polohy.

 Výměna svíticího prostředku

 NEBEZPEČÍ ZÁSAHU  
ELEKTRICKÝM PROUDEM! 
Před výměnou osvětlovacího prostředku nejdříve 
odpojte svítidlo od přívodu elektrického proudu.  
Za tímto účelem vyjměte pojistku nebo vypněte jistič 
v pojistkové skříni (poloha 0).
  Použijte pouze osvětlovací prostředky uvedené 

v kapitole „Technické údaje“.
  Nechte svítidlo úplně vychladnout.
  Při výměně použijte čistý hadr, který nepouští 

vlákna.
  Odstraňte vadný osvětlovací prostředek upev-

něním přísavky 8  na osvětlovací prostředek 7  
a opatrným pootočením o půl otáčky proti směru 
hodinových ručiček.

  Nasaďte nový osvětlovací prostředek upevněním 
přísavky 8  na nový osvětlovací prostředek 7  
a opatrným otočením o půl otáčky ve směru ho-
dinových ručiček. Zkontrolujte správné usazení.

  Nasaďte zase pojistku nebo zapněte jistič 
v pojistkové skříni (do polohy I).
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  Údržba a čištění

 NEBEZPEČÍ ZÁSAHU  
ELEKTRICKÝM PROUDEM! 
Při čištění nejprve svítidlo odpojte od elektrické sítě. 
Za tímto účelem vyjměte pojistku nebo vypněte jistič 
v pojistkové skříni (poloha 0).

 NEBEZPEČÍ ZÁSAHU  
ELEKTRICKÝM PROUDEM! 
Z důvodu elektrické bezpečnosti se svítidlo nikdy 
nesmí čistit vodou nebo jinými kapalinami anebo 
dokonce do vody ponořovat.

 POZOR! NEBEZPEČÍ POPÁLENÍ  
HORKÝMI POVRCHY! 
Nechte svítidlo úplně vychladnout.

  Nepoužívejte na čištění rozpouštědla, benzín 
nebo podobné látky, lampu můžete poškodit.

  K čištění používejte jen suchou utěrku nepouš-
tějící vlákna.

  Nasaďte opět pojistku nebo zapněte jistič 
v pojistkové skříni (do polohy I).

  Zlikvidování

 Obal se skládá z ekologických materiálů, 
které můžete zlikvidovat prostřednictvím 
místních sběren recyklovatelných materiálů. 

b

a

 Při třídění odpadu se řiďte podle ozna-
čení obalových materiálů zkratkami (a) 
a čísly (b), s následujícím významem: 
1–7: umělé hmoty / 20–22: papír a  
lepenka / 80–98: složené látky.

 V zájmu ochrany životního prostředí vy-
sloužilý výrobek nevyhazujte do domov-
ního odpadu, ale předejte k odborné 
likvidaci. O sběrnách a jejich otevíracích 
hodinách se můžete informovat u příslušné 
správy města nebo obce.

 Záruka a servis

  Prohlášení k záruce

Od okamžiku zakoupení dostáváte na výrobek zá-
ruku po dobu 36 měsíců. Zařízení bylo svědomitě 
vyrobeno a podrobeno přesné kontrole jakosti. Bě-
hem záruční doby odstraníme bezplatně všechny 
vady materiálu a výrobní vady. V případě, že se bě-
hem záruční lhůty přesto vyskytnou závady, zašlete 
přístroj na uvedenou adresu servisu a uveďte násle-
dující číslo modelu: 14158402L / 14158405L /  
14158406L.
Ze záruky vyloučeny škody způsobené neodborným 
zacházením, nerespektováním návodu k obsluze 
nebo zásahem neautorizovanou osobou, jakož i 
poškození rychleopotřebitelných dílů (např. svíticí 
prostředky). Záručním výkonem se záruční doba 
neprodlouží ani neobnoví.

  Adresa servisu

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NĚMECKO
Tel.: +49 29 61 / 97 12–800
Fax: +49 29 61 / 97 12–199
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 394110_2104
Pro všechny požadavky si připravte pokladní blok 
a číslo výrobku (IAN 394110_2104) jako doklad 
o nákupu.

  Prohlášení o shodě 

Tento výrobek splňuje požadavky platných evropských 
a národních směrnic. Shoda byla prokázána. Pří-
slušná prohlášení a dokumentace jsou uloženy u 
výrobce.

Záruka a servis
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 Výrobce

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NĚMECKO
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Legenda použitých piktogramov / Úvod

Legenda použitých piktogramov

Prečítajte si pokyny!
Nebezpečenstvo ohrozenia života a 
nebezpečenstvo nehody pre malé a 
staršie deti!

Toto svietidlo je určené výhradne na  
prevádzku v interiéri, v suchých a uza-
tvorených priestoroch.

IP20
Toto svietidlo disponuje stupňom 
ochrany „IP20“ a je určené výlučne 
pre nasadenie v interiéroch v súkrom-
ných domácnostiach.

Striedavé napätie 
(druh prúdu a druh napätia) Φ Phi, svetelný prúd

Volt Svetelný zdroj tohto výrobku je možné 
vymeniť.

Hertz (frekvencia) 60 %

< 1 s
60 % < 1s čas spustenia

Watt (efektívny výkon) Toto svietidlo nie je vhodné pre externé 
stmievače a elektronické spínače.

Ochranný vodič Rešpektujte výstražné a bezpečnostné 
upozornenia!

Životnosť LED Pozor na zásah elektrickým prúdom! 
Nebezpečenstvo ohrozenia života!

Osvetľovacie prostriedky - Nasadzujte 
iba v suchom prostredí. Takto postupujete správne

Obal je vyrobený zo 100 % recyklova-
ného papiera. Pozor na horúce povrchy!

Ra Index reprodukcie farieb 20

PAP
Vlnitá lepenka

Teplota svetla v Kelvin 04

LDPE
Polyetylén (s nízkou hustotou)

38 ° 
normálne

Uhol vyžarovania: 38 ° normálne
b

a

Obal a prístroj ekologicky zlikvidujte!

LED bodové svetlo

  Úvod

Blahoželáme Vám ku kúpe Vášho nového 
výrobku. Rozhodli ste sa tým pre veľmi 
kvalitný výrobok. Dôkladne si prečítajte 

celý tento návod na obsluhu. Otvorte stranu s obráz-
kami. Tento návod patrí k tomuto výrobku a obsahuje 
dôležité upozornenia pre uvedenie do prevádzky a 
manipuláciu. Dodržiavajte vždy všetky bezpečnostné 

upozornenia. Pred uvedením do prevádzky prekon-
trolujte, či je k dispozícii správne napätie a či sú všetky 
diely správne namontované. V prípade otázok alebo 
neistoty ohľadom manipulácie s prístrojom sa prosím 
spojte s Vaším predajcom alebo servisným pracovis-
kom. Tento návod si starostlivo uschovajte a prípadne 
ho odovzdajte tretej osobe.

Úvod / Bezpečnosť
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  Používanie v súlade  
s určeným účelom

Toto svietidlo je určené výhradne na  
prevádzku v interiéri, v suchých a uza-
tvorených priestoroch. Svietidlo možno 

pripevniť na všetky normálne zápalné povrchy. Tento 
výrobok je určený len na používanie v súkromných 
domácnostiach. Tento výrobok je určený len na nor-
málnu prevádzku.

 Obsah dodávky

Bezprostredne po vybalení vždy skontrolujte úplnosť 
dodávky ako aj bezchybný stav zariadenia.

1  LED bodové svetlo, model 14158402L /  
14158405L / 14158406L

2 skrutky
2 hmoždinky
2 ochranné hadičky
1 osvetľovacie prostriedky, GU10
1 prísavka
1 dištančný krúžok
1 návod na montáž a obsluhu

 Popis častí

1  Sieťový pripojovací kábel (externý)
2  Hmoždinka
3  Skrutka (pripojovacia schránka)
4  Skrutka (Montážny uhol)
5  Pripojovacia schránka
6  Bodové svetlo
7  Osvetľovací prostriedok
8  Prísavka
9  Dištančný krúžok
10  Ochranná hadička
11  Svorka svietidla
12  Montážny uhol

 Technické údaje

Svietidlo:
Model č.:  14158402L / 14158405L /  

14158406L
Prevádzkové napätie: 230–240 V∼, 50 Hz
Menovitý výkon: LED, max. 3 W
Trieda ochrany: I
Druh ochrany: IP20

Osvetľovací  
prostriedok:
Menovitý výkon: LED GU10, 1 x max. 3 W
Objímka: GU10

GU10: Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy 
energetickej účinnosti „G” (trieda energetickej účin-
nosti podľa nariadenia (EÚ) 2019/2015).

  Bezpečnosť

Bezpečnostné 
upozornenia

V prípade škôd, ktoré vzniknú nedodržiavaním tohto 
návodu na obsluhu, zaniká garančný nárok! Pri  
následných škodách nepreberá výrobca ručenie! V 
prípade vecných škôd alebo poranenia osôb, ktoré 
boli zapríčinené neodbornou manipuláciou alebo 
nedodržiavaním bezpečnostných pokynov, nepre-
berá výrobca ručenie!

   NEBEZPE-
ČENSTVO OHROZENIA ŽIVOTA 
A NEBEZPEČENSTVO NEHODY 

PRE MALÉ A STARŠIE DETI!
  Nikdy nenechávajte deti bez dozoru s obalovým 

materiálom. Existuje nebezpečenstvo zadusenia 
obalovým materiálom. 

  Svietidlo alebo obalový materiál nenechávajte 
voľne ležať bez povšimnutia. Plastové fólie /  
plastové vrecúška, umelohmotné diely atď. by 
sa mohli stať nebezpečnou hračkou pre deti. 
Deti často podceňujú nebezpečenstvá. Držte 
deti vždy v bezpečnej vzdialenosti od výrobku. 
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  Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov, 
ako aj osoby so zníženými psychickými, senzo-
rickými alebo duševnými schopnosťami alebo  
s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú 
pod dozorom, alebo ak boli poučené ohľadom 
bezpečného používania prístroja, a ak porozu-
meli nebezpečenstvám spojeným s jeho použí-
vaním. Deti sa s prístrojom nesmú hrať. Čistenie 
a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

 Zabráňte ohrozeniu života  
zásahom elektrickým prúdom

  Elektrickú inštaláciu prenechajte kvalifikovanému 
elektrikárovi alebo osobe zaškolenej pre elek-
troinštalácie.

  Pred každým pripojením do siete prekontrolujte 
svietidlo a sieťový prípojný kábel ohľadom  
prípadných poškodení. Ak zistíte akékoľvek  
poškodenia, svietidlo za žiadnych okolností  
nepoužívajte.

 
  Poškodené sieťové pripojovacie káble predsta-

vujú nebezpečenstvo ohrozenia života zásahom 
elektrickým prúdom. V prípade poškodení, opráv 
alebo iných problémov so svietidlom sa obráťte 
na servisné stredisko alebo kvalifikovaného 
elektroodborníka.

  Pred montážou odstráňte poistku alebo vypnite 
istič vedenia v poistkovej skrinke (poloha 0).

  Pred montážou sa uistite, že sa sieťové napätie 
zhoduje s prevádzkovým napätím lampy (pozri 
kapitolu „Technické údaje“).

  Bezpodmienečne zabráňte kontaktu svietidla 
s vodou alebo inými kvapalinami.

  Nikdy neotvárajte žiadny z elektrických pre-
vádzkových prostriedkov, ani do nich nestrkajte 
žiadne predmety. Takéto zásahy predstavujú 
ohrozenie života v dôsledku zásahu elektric-
kým prúdom.

  Svietidlo neinštalujte na vlhký alebo vodivý 
podklad!

Zabráňte nebezpečenstvu  
požiaru a poranení

  NEBEZPEČENSTVO PORANENIA! 
  Bezprostredne po vybalení prekontrolujte poško-

denia každej žiarovky a skleneného tienidla.
  Svietidlo nikdy nemontujte s chybnými žiarov-

kami a / alebo skleneným tienidlom. V takom 
prípade sa spojte so servisným strediskom kvôli 
výmene.

  POZOR! NEBEZPEČENSTVO 
POPÁLENIA SKRZE HORÚCE 
POVRCHY! 

  Zabezpečte, aby bolo svietidlo vypnuté a vychlad-
nuté skôr, ako sa ho budete dotýkať, pretože 
inak hrozí nebezpečenstvo popálenia. Osvetľo-
vacie prostriedky vytvárajú v oblasti hlavy lampy 
silné teplo.

  Nechajte svietidlo úplne vychladnúť.
  Chybné osvetľovacie prostriedky ihneď vymeňte 

za nové. Pred výmenou osvetľovacieho pro-
striedku vždy najskôr odstráňte poistku alebo 
vypnite istič vedenia.

  Svietidlo alebo obalový materiál nenechávajte 
voľne ležať bez povšimnutia. Plastové fólie /  
vrecká, plastové diely atď. môžu byť nebez-
pečnou hračkou pre deti.

  Osvetľovacie prostriedky nasadzujte 
iba v suchom prostredí.

  Toto svietidlo nie je vhodné pre  
externé stmievače a elektronické 
spínače.

Takto postupujete správne

  Používajte iba osvetľovacie prostriedky uvedené 
v kapitole „Technické údaje“.

  Svietidlo namontujte tak, aby bolo chránené pred 
vlhkom a znečistením.

  Montáž si starostlivo pripravte a doprajte si do-
statok času. Dopredu si pripravte všetky jednot-
livé diely a dodatočne potrebné náradie alebo 
materiál prehľadne a na dosah ruky.

  Buďte neustále opatrný! Dávajte vždy pozor 
na to, čo robíte, a vždy konajte uvážlivo. 

Bezpečnosť / Príprava / Pred inštaláciou / Uvedenie do prevádzky
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Svietidlo v žiadnom prípade nemontujte, ak ste 
práve nesústredený alebo sa necítite dobre.

  Príprava

  Potrebné náradie a materiál

Uvedené náradie / nástroje a materiál nie sú súčas-
ťou dodávky. Ide tu o nezáväzné údaje a hodnoty 
pre orientáciu. Charakter materiálu sa riadi podľa 
individuálnych daností na mieste.

- ceruzka / nástroj na označovanie
- skúšačka napätia
- skrutkovač
- vŕtačka
- vrták (cca ø 6 mm)
- bočné štípacie kliešte
- rebrík
- kladivo

  Pred inštaláciou

Dôležité: Elektrické pripojenie musí vykonať kvali-
fikovaný elektrikár alebo osoba zaškolená pre elek-
troinštalácie. Tento musí mať znalosti o vlastnostiach 
svietidla a predpisoch o pripojení.

  Pred inštaláciou sa oboznámte so všetkými  
pokynmi a obrázkami v tomto návode, ako aj 
so samotným svietidlom.

  Pred inštaláciou zabezpečte, aby bolo vedenie, 
na ktoré bude svietidlo pripojené, bez napätia. 
Z tohto dôvodu odstráňte poistku alebo vypnite 
istič vedenia v skrinke na poistky (poloha o).

  Beznapäťový stav prekontrolujte pomocou skú-
šačky napätia.

  Uvedenie do prevádzky

  Montáž svietidla

  Odstráňte skrutky 3  zboku viditeľné na pripo-
jovacej schránke 5  a vyberte montážny uhol 12  
na zadnej strane.

  Označte otvory určené pre vŕtanie pomocou 
pozdĺžnych dier v montážnom uhle 12  určených 
pre skrutky.

  Teraz vyvŕtajte otvory pre upevnenie (cca.  
ø 6 mm, hĺbka cca. 40 mm). Zabezpečte, aby  
ste nepoškodili prívodné vedenie.

  Vložte hmoždinky 2  do vyvŕtaných otvorov.  
V prípade potreby si pomôžte kladivom.

  Upevnite montážny uhol 12  pomocou prilože-
ných skrutiek 4 .

  Natiahnite ochranné hadičky 10  na káble L a N 
sieťového pripojovacieho kábla (externý) 1 .

  Teraz spojte prípojný kábel svietidla pomocou 
priloženej svorky svietidla 11  so sieťovým prí-
pojným káblom (externý) 1 .

  Upozornenie: Dbajte na to, aby ste zakaž-
dým správne pripojili jednotlivé vodiče sieťového 
pripojovacieho kábla (externý): vodič vedúci 
prúd, čierny alebo hnedý = symbol L, neutrálny 
vodič, modrý = symbol N, ochranný vodič, ze-
leno-žltý = symbol .

  Teraz priskrutkujte svietidlo pomocou skrutiek 3  
s montážnym uhlom 12 .

  Na osadenie osvetľovacích prostriedkov použite 
čistú, suchú handričku, ktorá nepúšťa vlákna.

  Upevnite prísavku 8  na sklo osvetľovacieho 
prostriedku 7 .

  Opatrne vložte osvetľovací prostriedok 7  do 
objímky.

  Nasaďte GU10 osvetľovací prostriedok tak,  
že ho opatrne otočíte polovičnú otáčku v smere 
hodinových ručičiek. Skontrolujte správnosť 
osadenia.

  Opatrne vložte distančný krúžok 9  cez osvet-
ľovací prostriedok 7  do bodového svetla 6 . 
Dbajte na správne priliehanie.

  Opäť nasaďte poistku alebo opäť zapnite istič 
vedenia v skrinke s poistkami (poloha I).

Vaše svietidlo je teraz pripravené na prevádzku.
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  Nasmerovanie bodového svetla

  Nasmerovanie bodových svetiel 6  zmeňte len 
vtedy, keď je svietidlo vypnuté.

  Svietidlo nechajte úplne ochladnúť.
  Otočte resp. nakloňte bodové svetlo 6  do  

želanej pozície.

  Výmena osvetľovacieho 
prostriedku

 NEBEZPEČENSTVO  
ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM! 
Pri výmene osvetľovacieho prostriedku najskôr  
odpojte svietidlo z elektrickej siete. Z tohto dôvodu 
odstráňte poistku alebo vypnite istič vedenia v skrinke 
na poistky (poloha 0).
  Používajte iba osvetľovacie prostriedky uvedené 

v kapitole „Technické údaje“.
  Nechajte svietidlo úplne vychladnúť.
  Pri výmene použite čistú handričku bez vlákien.
  Odstráňte defektný osvetľovací prostriedok tak, 

že prísavku 8  upevníte na osvetľovacom pro-
striedku 7  a opatrne ju otočíte polovičnú otáčku 
proti smeru hodinových ručičiek.

  Nasaďte nový osvetľovací prostriedok tak, že prí-
savku 8  upevníte na nový osvetľovací prostrie-
dok 7  a opatrne ju otočíte polovičnú otáčku v 
smere hodinových ručičiek. Skontrolujte správ-
nosť osadenia.

  Opäť nasaďte poistku alebo opäť zapnite istič 
vedenia v skrinke s poistkami (poloha I).

  Údržba a čistenie

 NEBEZPEČENSTVO  
ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM! 
Pred čistením najskôr odpojte svietidlo od elektrickej 
siete. Z tohto dôvodu odstráňte poistku alebo vyp-
nite istič vedenia v skrinke na poistky (poloha o).

 NEBEZPEČENSTVO  
ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM! 
Z dôvodu elektrickej bezpečnosti sa lampa nesmie 
nikdy čistiť vodou alebo inými kvapalinami a v žiad-
nom prípade sa nesmie ponárať do vody.

 POZOR! NEBEZPEČENSTVO POPÁLENIA 
SKRZE HORÚCE POVRCHY! 
Svietidlo nechajte úplne ochladnúť.

  Nepoužívajte rozpúšťadlá, benzín a pod.  
Svietidlo by sa pritom poškodilo.

  Na čistenie používajte iba suchú handričku, ktorá 
nepúšťa vlákna.

  Opäť nasaďte poistku alebo zapnite istič vedenia 
v skrinke s poistkami (poloha I).

  Likvidácia

 Obal pozostáva z ekologických materiá-
lov, ktoré môžete odovzdať na miestnych 
recyklačných zberných miestach. 

b

a

 Všímajte si prosím označenie obalových 
materiálov pre triedenie odpadu, sú ozna-
čené skratkami (a) a číslami (b) s nasledu-
júcim významom: 1–7: Plasty / 20–22: 
Papier a kartón / 80–98: Spojené látky.

 Ak výrobok doslúžil, v záujme ochrany 
životného prostredia ho neodhoďte do 
domového odpadu, ale odovzdajte na 
odbornú likvidáciu. Informácie o zberných 
miestach a ich otváracích hodinách zís-
kate na Vašej príslušnej správe.

 Záruka a servis

  Garančné prehlásenie

Na tento prístroj dostanete záruku 36 mesiacov od 
dátumu kúpy. Prístroj bol starostlivo vyrobený a pod-
robený dôkladnej kontrole kvality. V rámci záručnej 
doby bezplatne opravíme všetky chyby materiálu a 
výroby. Ak by sa však počas záručnej doby vyskytli 
nedostatky, odošlite prístroj na uvedenú adresu  
servisu s uvedením nasledujúceho čísla modelu:  
14158402L / 14158405L / 14158406L.
Zo záruky sú vylúčené škody spôsobené neodbornou 
manipuláciou, nedodržaním návodu na obsluhu alebo  
 
 

Záruka a servis
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zásahom neautorizovanej osoby, ako aj diely pod-
liehajúce opotrebeniu (napr. žiarovky). Poskytnutím 
záruky sa záručná doba nepredlžuje ani neobnovuje. 

  Servisná adresa

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NEMECKO
Tel.: +49 29 61 / 97 12–800
Fax: +49 29 61 / 97 12–199
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 394110_2104
Pre všetky otázky majte pripravený pokladničný 
doklad a číslo výrobku (IAN 394110_2104) ako 
dôkaz o kúpe.

  Konformitné vyhlásenie 

Tento výrobok spĺňa požiadavky platných európskych 
a národných smerníc. Konformita bola preukázaná. 
Príslušné prehlásenia a podklady sú uložené u 
výrobcu.

 Výrobca

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
NEMECKO

Záruka a servis
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Legende der verwendeten Piktogramme / Einleitung

Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Lebens- und Unfallgefahr für  
Kleinkinder und Kinder!

Diese Leuchte ist ausschließlich für den  
Betrieb im Innenbereich, in trockenen 
und geschlossenen Räumen geeignet.

IP20
Diese Leuchte besitzt den Schutzgrad 
„IP20” und ist ausschließlich für den 
Einsatz im Innenbereich von privaten 
Haushalten vorgesehen.

Wechselspannung  
(Strom- und Spannungsart) Φ Phi, Lichtstrom

Volt Die Lichtquelle dieses Produkts ist 
austauschbar.

Hertz (Frequenz) 60 %

< 1 s
60 % < 1s Startzeit

Watt (Wirkleistung)
Diese Leuchte ist nicht geeignet für 
externe Dimmer und elektronische 
Schalter.

Schutzleiter Warn- und Sicherheitshinweise  
beachten!

LED-Lebensdauer Warnung vor elektrischem Schlag! 
Lebensgefahr!

Leuchtmittel - Nur in trockener  
Umgebung einsetzen. So verhalten Sie sich richtig

Die Verpackung besteht aus  
100 % recyceltem Papier. Vorsicht vor heißen Oberflächen!

Ra Farbwiedergabeindex 20

PAP
Wellpappe

Lichttemperatur in Kelvin 04

LDPE
Polyethylen (geringe Dichte)

38 °  
normal

Abstrahlwinkel: 38 ° normal
b

a

Entsorgen Sie Verpackung  
und Gerät umweltgerecht!

LED-Spot

  Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Gerätes. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollstän-
dig und sorgfältig durch. Klappen Sie die Seite mit 
den Abbildungen aus. Diese Anleitung gehört zu 
diesem Produkt und enthält wichtige Hinweise zur 

Inbetriebnahme und Handhabung. Beachten Sie 
immer alle Sicherheitshinweise. Prüfen Sie vor der 
Inbetriebnahme, ob die korrekte Spannung vorhan-
den ist und ob alle Teile richtig montiert sind. Sollten 
Sie Fragen haben oder unsicher in Bezug auf die 
Handhabung des Gerätes sein, setzen Sie sich bitte 
mit Ihrem Händler oder der Servicestelle in Verbin-
dung. Bewahren Sie diese Anleitung bitte sorgfältig 
auf und geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

Einleitung / Sicherheit
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  Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen 
und geschlossenen Räumen geeignet. 

Die Leuchte kann auf allen normal entflammbaren 
Oberflächen befestigt werden. Dieses Gerät ist nur 
für den Einsatz in privaten Haushalten vorgesehen.
Dieses Produkt ist vorgesehen für den normalen  
Betrieb.

 Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
immer den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie 
den einwandfreien Zustand des Gerätes.

1  LED-Spot, Modell 14158402L / 14158405L /  
14158406L

2 Schrauben
2 Dübel
2 Schutzschläuche
1 Leuchtmittel, GU10
1 Saugnapf
1 Distanzring
1 Montage- und Bedienungsanleitung

 Teilebeschreibung

1  Netzanschlusskabel (extern)
2  Dübel
3  Schraube (Anschlussgehäuse)
4  Schraube (Montagewinkel)
5  Anschlussgehäuse
6  Spot
7  Leuchtmittel
8  Saugnapf
9  Distanzring
10  Schutzschlauch
11  Lüsterklemme
12  Montagewinkel

 Technische Daten

Leuchte:
Modellnummer:  14158402L / 14158405L /  

14158406L
Betriebsspannung: 230–240 V∼, 50 Hz
Nennleistung: LED, max. 3 W
Schutzklasse: I
Schutzart: IP20

Leuchtmittel:
Nennleistung: LED GU10, 1 x max. 3 W
Fassung: GU10

GU10: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der 
Energieeffizienzklasse „G“ (Energieeffizienzklasse 
entsprechend der Verordnung (EU) 2019/2015).

  Sicherheit

Sicherheitshinweise

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser  
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt der 
Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird keine 
Haftung übernommen! Bei Sach- oder Personen-
schäden, die durch unsachgemäße Handhabung 
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verur-
sacht werden, wird keine Haftung übernommen!

   LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEIN-
KINDER UND KINDER!

  Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr durch Verpackungsmaterial. 

  Lassen Sie die Leuchte oder Verpackungsmaterial 
nicht achtlos liegen. Plastikfolien / -tüten, Kunst-
stoffteile, etc. könnten für Kinder zu einem gefähr-
lichen Spielzeug werden. Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom 
Produkt fern. 

  Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
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benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzerwar-
tung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgeführt werden.

 Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag

  Lassen Sie die Elektroinstallation durch einen 
ausgebildeten Elektriker oder eine für Elektro-
installationen eingewiesene Person durchführen.

  Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss die 
Leuchte und das Netzanschlusskabel auf etwaige 
Beschädigungen. Benutzen Sie Ihre Leuchte 
niemals, wenn Sie irgendwelche Beschädigungen 
feststellen.

 
  Beschädigte Netzanschlusskabel bedeuten Le-

bensgefahr durch elektrischen Schlag. Wenden 
Sie sich bei Beschädigungen, Reparaturen oder 
anderen Problemen an der Leuchte an die  
Servicestelle oder eine Elektrofachkraft.

  Entfernen Sie vor der Montage die Sicherung 
oder schalten Sie den Leitungsschutzschalter im 
Sicherungskasten aus (0-Stellung).

  Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass 
die vorhandene Netzspannung mit der benötigten 
Betriebsspannung der Leuchte übereinstimmt 
(siehe Kapitel „Technische Daten“).

  Vermeiden Sie unbedingt die Berührung der 
Leuchte mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.

  Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebs-
mittel oder stecken irgendwelche Gegenstände 
in dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten Lebens-
gefahr durch elektrischen Schlag.

  Die Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem 
Untergrund installieren!

Vermeiden Sie Brand-  
und Verletzungsgefahr

  VERLETZUNGSGEFAHR! 
  Überprüfen Sie unmittelbar nach dem Auspacken 

jedes Leuchtmittel und Lampenglas auf Beschä-
digungen.

  Montieren Sie die Leuchte nicht mit defekten 
Leuchtmitteln und / oder Lampenglas. Setzen 
Sie sich in diesem Fall für Ersatz mit der Service-
stelle in Verbindung.

  VORSICHT! VERBRENNUNGS-
GEFAHR DURCH HEISSE OBER-
FLÄCHEN! 

  Stellen Sie sicher, dass die Leuchte ausgeschaltet 
und abgekühlt ist, bevor Sie diese berühren, 
um Verbrennungen zu vermeiden. Leuchtmittel 
entwickeln im Bereich des Lampenkopfes eine 
starke Hitze.

  Lassen Sie die Leuchte vollständig abkühlen.
  Ersetzen Sie defekte Leuchtmittel sofort durch 

neue. Entfernen Sie vor dem Leuchtmittelwechsel 
immer zuerst die Sicherung oder schalten Sie 
den Leitungsschutzschalter aus.

  Lassen Sie die Leuchte oder Verpackungsmaterial 
nicht achtlos liegen. Plastikfolien / -tüten, Kunst-
stoffteile etc. können für Kinder zu einem gefähr-
lichen Spielzeug werden.

 Leuchtmittel nur in trockener  
Umgebung einsetzen.

  Die Leuchte ist nicht geeignet für  
externe Dimmer und elektronische 
Schalter.

So verhalten Sie sich richtig

  Verwenden Sie nur Leuchtmittel wie im Kapitel 
„Technische Daten“ angegeben.

  Montieren Sie die Leuchte so, dass sie vor 
Feuchtigkeit und Verschmutzung geschützt ist.

  Bereiten Sie die Montage sorgfältig vor und 
nehmen Sie sich ausreichend Zeit. Legen Sie 
alle Einzelteile und zusätzlich benötigtes Werk-
zeug oder Material vorher übersichtlich und 
griffbereit zurecht.

  Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer 
darauf was Sie tun und gehen Sie stets mit Ver-
nunft vor. Montieren Sie die Leuchte in keinem 
Fall, wenn Sie unkonzentriert sind oder sich  
unwohl fühlen.

Vorbereitung / Vor der Installation / Inbetriebnahme
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  Vorbereitung

  Benötigtes Werkzeug  
und Material

Die genannten Werkzeuge und Materialien sind nicht 
im Lieferumfang enthalten. Es handelt sich hierbei um 
unverbindliche Angaben und Werte zur Orientie-
rung. Die Beschaffenheit des Materials richtet sich 
nach den individuellen Gegebenheiten vor Ort.

- Bleistift / Markierwerkzeug
- Spannungsprüfer
- Schraubendreher 
- Bohrmaschine
- Bohrer (ca. ø 6 mm)
- Seitenschneider
- Leiter
- Hammer

  Vor der Installation

Wichtig: Der elektrische Anschluss muss durch  
einen ausgebildeten Elektriker oder eine für Elektro-
installationen eingewiesene Person erfolgen. Diese 
muss Kenntnis über die Eigenschaften der Leuchte 
und Anschlussbestimmungen haben.

  Machen Sie sich vor der Installation mit allen 
Anweisungen und Abbildungen in dieser Anlei-
tung sowie mit der Leuchte selbst vertraut.

  Stellen Sie vor der Installation sicher, dass an 
der Leitung, an der die Leuchte angeschlossen 
werden soll, keine Spannung vorliegt. Entfernen 
Sie hierfür die Sicherung oder schalten Sie den 
Leitungsschutzschalter im Sicherungskasten aus 
(0-Stellung).

  Überprüfen Sie die Spannungsfreiheit mittels 
Spannungsprüfer.

 Inbetriebnahme

 Leuchte montieren

  Entfernen Sie die seitlich am Anschlussgehäuse 
5  sichtbaren Schrauben 3  und nehmen Sie 

den Montagewinkel 12  auf der Rückseite ab.
  Markieren Sie die Bohrlöcher mit Hilfe der im 

Montagewinkel 12  für die Schrauben vorgese-
henen Langlöcher.

  Bohren Sie nun die Befestigungslöcher (ca. ø 
6 mm, Tiefe ca. 40 mm). Stellen Sie sicher, dass 
Sie die Zuleitung nicht beschädigen.

  Führen Sie die Dübel 2  in die Bohrlöcher ein. 
Nehmen Sie, falls notwendig, einen Hammer 
zur Hilfe.

  Befestigen Sie den Montagewinkel 12  mit den 
mitgelieferten Schrauben 4 .

  Ziehen Sie die Schutzschläuche 10  über die Ka-
bel L und N des Netzanschlusskabels (extern) 1 .

  Verbinden Sie nun das Anschlusskabel der Leuchte 
mittels Lüsterklemme 11  mit dem Netzanschluss-
kabel (extern) 1 .

  Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie die ein-
zelnen Leiter des Netzanschlusskabels (extern) 
jeweils richtig anschließen: stromführender Leiter, 
schwarz oder braun = Symbol L, Neutralleiter, 
blau = Symbol N, Schutzleiter, grün-gelb = 
Symbol .

  Verschrauben Sie nun die Leuchte mittels der 
Schrauben 3  mit dem Montagewinkel 12 .

  Befestigen Sie den Saugnapf 8  am Glas des 
Leuchtmittels 7 .

  Stecken Sie das Leuchtmittel 7  vorsichtig in die 
Fassung.

  Setzen Sie das GU10-Leuchtmittel ein, indem Sie 
es vorsichtig im Uhrzeigersinn eine halbe Dre-
hung drehen. Überprüfen Sie den richtigen Sitz.

  Setzen Sie den Distanzring 9  vorsichtig über 
das Leuchtmittel 7  in den Spot 6  ein. Achten 
Sie auf den richtigen Sitz.

  Setzen Sie die Sicherung wieder ein oder 
schalten Sie den Leitungsschutzschalter im  
Sicherungskasten wieder ein (I-Stellung).

Ihre Leuchte ist nun betriebsbereit.
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  Spot ausrichten

  Verändern Sie die Ausrichtung des Spots 6  nur, 
wenn die Leuchte ausgeschaltet ist.

  Lassen Sie die Leuchte vollständig abkühlen.
  Drehen bzw. neigen Sie den Spot 6  in die  

gewünschte Position.

 Leuchtmittel wechseln

 STROMSCHLAGGEFAHR! 
Trennen Sie zum Auswechseln des Leuchtmittels die 
Leuchte zuerst vom Stromnetz. Entfernen Sie hierfür 
die Sicherung oder schalten Sie den Leitungsschutz-
schalter im Sicherungskasten aus (0-Stellung).
  Verwenden Sie nur Leuchtmittel wie im Kapitel 

„Technische Daten“ angegeben.
  Lassen Sie die Leuchte vollständig abkühlen.
  Benutzen Sie zum Auswechseln ein sauberes, 

fusselfreies Tuch. 
  Entfernen Sie das defekte Leuchtmittel, indem 

Sie den Saugnapf 8  am Leuchtmittel 7   
befestigen und diesen vorsichtig eine halbe 
Drehung gegen den Uhrzeigersinn drehen.

  Setzen Sie das neue Leuchtmittel ein, indem Sie 
den Saugnapf 8  am neuen Leuchtmittel 7  
befestigen und diesen vorsichtig eine halbe 
Drehung im Uhrzeigersinn drehen. Überprüfen 
Sie den richtigen Sitz.

  Setzen Sie die Sicherung wieder ein oder 
schalten Sie den Leitungsschutzschalter im  
Sicherungskasten wieder ein (I-Stellung).

  Wartung und Reinigung

 STROMSCHLAGGEFAHR! 
Trennen Sie zur Reinigung die Leuchte zuerst vom 
Stromnetz. Entfernen Sie hierfür die Sicherung oder 
schalten Sie den Leitungsschutzschalter im Sicherungs-
kasten aus (0-Stellung).

 STROMSCHLAGGEFAHR! 
Aus Gründen der elektrischen Sicherheit darf die 
Leuchte niemals mit Wasser oder anderen Flüssig-
keiten gereinigt oder gar in Wasser getaucht werden.

 VORSICHT! VERBRENNUNGSGEFAHR 
DURCH HEISSE OBERFLÄCHEN! 
Lassen Sie die Leuchte vollständig abkühlen.

  Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. 
Die Leuchte würde hierbei Schaden nehmen.

  Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.

  Setzen Sie die Sicherung wieder ein oder 
schalten Sie den Leitungsschutzschalter am  
Sicherungskasten ein (I-Stellung).

  Entsorgung

 Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über 
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen 
können. 

b

a

 Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe /  
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe.

 Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, sondern führen Sie 
es einer fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und deren Öffnungs-
zeiten können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

  Garantie und Service

  Garantie

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf dieses Gerät 
36 Monate Garantie. Das Gerät wurde sorgfältig 
produziert und einer genauen Qualitätskontrolle 
unterzogen. Innerhalb der Garantiezeit beheben wir 
kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler. Sollten 
sich dennoch während der Garantiezeit Mängel 

Garantie und Service
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herausstellen, senden Sie das Gerät bitte an die 
aufgeführte Service-Adresse unter Angabe folgender 
Modellnummer: 14158402L / 14158405L /  
14158406L.
Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden 
durch nicht sachgemäße Handhabung, Nichtbe-
achtung der Bedienungsanleitung oder Eingriff durch 
nicht autorisierte Personen sowie Verschleißteile 
(wie z. B. Leuchtmittel). Durch die Garantieleistung 
wird die Garantiezeit weder verlängert noch erneuert.

  Serviceadresse

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
DEUTSCHLAND
Tel.:  +49 29 61 / 97 12–800
Fax:  +49 29 61 / 97 12–199
E-Mail:  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 394110_2104
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 394110_2104) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

  Konformitätserklärung 

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der  
geltenden europäischen und nationalen Richtlinien. 
Die Konformität wurde nachgewiesen. Entsprechende 
Erklärungen und Unterlagen sind beim Hersteller 
hinterlegt.

 Hersteller

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 Brilon
DEUTSCHLAND
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